
Старик был очень счастлив. — Восточный Тан? — недоумевал Лю Ян. — Разве мистер Лу не из
Великой Дакунской династии? — Не совсем, — с ухмылкой произнёс Лу Чжэ, внимательно
следя за произошедшим. Слишком много болтовни может привести к недоразумениям, а Лу
Чжэ хотел избежать ненужных вопросов со стороны старика. После непродолжительных
раздумий он встал и огляделся. Под взорами окружающих он вытащил из сумки пакет с солью
и кусками Rock Sugar и протянул их Лю Яну. — Деревенский староста, вот товары из моего
Тан! Это соль и Rock Sugar! Он уже дарил Лю Ийи пакет с солью и просил её вернуть его, а Ван
Ху с остальными рассказали Лю Яну о Rock Sugar. Лю Ян принял два прозрачных пакета, и в
его глазах засияло волнение. На самом деле, когда он узнал от внучки, что эти кристаллы
напоминают снег, на самом деле были солью, он сам попробовал, и результат ошеломил его! В
Дакунской династии преобладала боевое искусство, и культивирование было на подъёме. Но
жизнь не шла ни в какое сравнение с жизнью на Синей Звезде. Можно сказать, что те, кто
находился в низах общества, жили крайне скромно. Возьмём, к примеру, ту же соль. Их
Дакунская династия — это внутренние районы, и соль, которую они едят, представляет собой
минеральную соль, добываемую в горах. Не стоит упоминать о её вкусе. Она выглядит
желтоватой и наполнена песком. Только богатые могли себе позволить более качественную
соль. Поэтому, когда они получают современную съедобную соль от Лу Чжэ, они просто
потрясены. Что касается Rock Sugar, он тоже неплох, но не является жизненной
необходимостью. — Ну, не знаю, зачем мистеру Лу такая ценная вещь? — задумчиво произнёс
Лю Ян, рассматривая Лу Чжэ. — Ха-ха, конечно же, я занимаюсь бизнесом с вашей деревней!
Но не переживайте, цена будет совсем недорогой! — рассмеялся Лу Чжэ, откинувшись на
стуле. — Более того, я дружу с Ийи и остальными, так что и подарить немного вашей деревне
— не проблема! — Это... — в глазах деревенского старосты мелькнула жадность, но вскоре она
исчезла. Понимая, что таким образом он выглядит крайне благополучно, он мудро осознал, что
жадность может обернуться бедой. — Мистер Лу, если вам что-то нужно, просто обращайтесь к
Ху Цзы и остальным. Что бы ни было, в пределах разумного, мы не осмелимся вам отказать! —
Хорошо, тогда я заранее поблагодарю деревенского старосту! Но у меня есть маленькая
просьба — хотелось бы немного пожить в вашей деревне! Это был план, к которому Лу Чжэ
готовился заранее. Ему нужно было время, чтобы понять ситуацию, культуру и обычаи этого
мира. А исходя из опыта последних двух дней, это явно был мир культивирования. Кто из вас
видел тигра размером с машину? Если он уйдёт один, где он окажется? Более того, ему нужно
было найти возможность практиковаться! Эти причины были более чем достаточны для того,
чтобы Лу Чжэ остался. После того, как он озвучил свою просьбу, деревенский староста хотел
согласиться, но почесал свою седую бороду и спросил: — У мистера Лу есть какие-либо
дополнительные пожелания, помимо того, чтобы пожить в нашей деревне? — Нет, даже если
что-то будет, я расплачуся. Через пару дней я отправлю за поставками, и тогда смогу сначала
обменять их на товары для деревни! — Ха-ха, никакого вознаграждения не нужно. Вы друг
Ийи, и вы также принесли нашему селению такую ценную вещь. Это нормально, что наши
ребята помогут вам! Староста вздохнул с облегчением и помахал Ван Ху, сидевшему рядом: —
Ху Цзы, принеси мистеру Лу бочку нашего вина Пэйюан! — Есть! — Ван Ху, не раздумывая,
незамедлительно переместил большую бочку. Высота бочки доходила Лу Чжэ до колен.
Открытый замок был замазан глиной, но насыщенный аромат вина заполнил весь зал. —
Мистер Лу, это уникальное вино Пэйюан из нашего Лесного Улыбка! Это не сокровище, но
лучший подарок, который наша деревня может вам предложить. Пожалуйста, примите это!
Староста, поглаживая свою бороду, поставил бочку перед Лу Чжэ. Жители Деревни Хутоу были
простыми и честными. Охота была их основным заработком, и они знали, как отплатить за
доброту. Получив от Лу Чжэ дары, они ощущали необходимость ответить тем же! Хотя соль и
сахар, которые он предложил, не стоили этой бочки духовного вина, Лю Ян все равно выказал
свою прихоть, и это закономерно. — Спасибо, староста! — кивнул Лу Чжэ в знак
благодарности, но, увидев, как старик просто поднимает бочку, не удержался от усмешки.
Очевидно, он был крепким дядькой! Дальше на столе не оставалось никаких дел. Жители были



простыми и откровенными — ели мясо и пили вино, от души! Несдержанная Лю Ийи пыталась
тащить Лу Чжэ на рюмку, но тот отказался. Невозможно было; он просто не мог пить.
Неизвестно, каким образом эта девочка, с тонкой талией, успевала осилить в несколько раз
больше своего объёма! Лу Чжэ сделал два глотка и почувствовал, как тело наполняется теплом
и силой, словно он принял гормоны. Напуганный, он сразу прекратил. Он боялся, что не
вынесет последствий и у него вновь пойдет носом кровь! И не только вино; мясо и фрукты тоже
имели такой эффект. Он насытился всего за пару глотков. После ужина Лю Ийи проводила его
в деревянный дом. Это было место, которое деревенский староста подготовил для Лу Чжэ, и
здесь он планировал остаться на некоторое время. В доме не было кровати, а пол был застелен
шкурами животных. Хотя всё было просто, явно было видно, что это сделано с заботой. — Ух! —
Лу Чжэ лег на мягкие шкурки и с удовольствием отрыгнул. Он сказал Лю Ийи, чтобы та не
беспокоила его завтра утром. — Хм! Ленивая бродяга, кто тебя звать будет! — сморщила носик
девочка и развернулась, чтобы уйти. Когда она вышла, Лу Чжэ немного полежал на шкурах.
Скоро он встал и невольно осмотрел дом. Только убедившись, что там нет слежки, он вздохнул
с облегчением. Нужно быть осторожным, выходя. Хотя с жителями было легко общаться,
осторожный характер Лу Чжэ заставил его относиться к этому с настороженностью. Он не
собирался проводить ночь в этом деревянном доме. На шкурах было слишком удобно, но блохи
его беспокоили. Лучшим было бы поспать в маленьком захолустном домике на Синей Звезде. —
Пора! Пространство сдвинулось, и Лу Чжэ мгновенно вернулся на Синюю Звезду. — Хм? Это
полно химической пыли... Мир резко изменился, и Лу Чжэ четко ощутил разницу в воздухе с
обеих сторон. С существованием духовной силы в том мире даже вдох разительно изменялся.
Химическое топливо, оказавшееся в горле, вызывало сопротивление всех клеток в его теле. —
Кхм, немного преувеличено. Но трудно отрицать, что отсутствует вред, если отсутствует и
сравнение. Лу Чжэ, привыкший к воздуху Синей Звезды, некоторое время находился в
совершенно чистом и духовном мире в другом месте. Вернувшись в этот развитый город, он
ощутил неприятный запах в воздухе. Сняв одежду, он обнаружил, что весь пропитался потом
за день. Лу Чжэ принял душ и улёгся на диван, играя на телефоне. На данный момент он завёл
свою жизнь в том мире. Он получил право временно жить в деревне Хутоу. Но пока торговля
будет продолжаться и приносить выгоду обеим сторонам, это временное пребывание может
стать постоянным. Из информации, полученной сегодня, мир, в котором находится деревня
Хутоу, называется Небесным миром, также известным как Небесный континент. Он
расположен в небольшой деревушке Дакунской династии, династии третьего сорта. Исходя из
их образа жизни, Лу Чжэ мог судить, что уровень жизни обычных людей в Дакунской династии
невысок, где-то на уровне древнего феодального периода Синей Звезды. Культиваторы были
невероятно силён, но из-за ограниченной производительности их стиль жизни не намного
лучше, чем у простых людей. Для Лу Чжэ это означает большие выгоды от торговли. На этом
Лу Чжэ сосредоточил свои следующие цели. Первая: найти ценные предметы в Небесах, чтобы
улучшить жизнь на Синей Звезде. Вторая: разобраться с практикой! Не стоит спешить с
тренировками заранее. Связь между ними сейчас недостаточно крепка. Читатели знают, что
деревня Хутоу не обучит его навыкам. Но если речь идет о нахождении ценностей... да, пора
неплохо обеспечить себя. Женьшень, который он привёз вчера, сейчас лежит в спальне и ещё
не обработан. Лу Чжэ скачал множество изображений и информации из интернета, включая
минералы, травы и редкие деревья! — Вот это да! Завтра займусь поиском денег! ...
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